
460 S&W MAGNUM BRASS 100/BAG

The highest velocity revolver cartridge ever produced, this .45 caliber chambering
is basically a lengthened .454 Casull. Starline is a family owned business and
prides itself on producing the highest quality brass case available. With a
production process focused on quality not quantity, Starline makes the finest
brass and has for more than 40 years out of their state-of-the-art manufacturing
facility in Sedalia, MO.

Attributes

Name: 460 S&W MAGNUM BRASS 100/BAG
Manufacturer: STARLINE
Product no.: 749018134
Mfr. No.: 4610
Cartridge: 460 S&W
Finish: Brass
Quantity: 100
Delivery weight: 1.056kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 178mm
Shipping length: 229mm

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A505.x
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Sicherheitshinweise für die Verwendung von 460
S&amp;W MAGNUM BRASS

Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die 460 S&amp;W MAGNUM BRASS von Starline. Diese Anleitung ist
wichtig, um eine sichere Verwendung des Produkts zu gewährleisten. Bitte lesen Sie die folgenden Informationen
sorgfältig durch, um potenzielle Gefahren zu vermeiden und sicherzustellen, dass Sie das Produkt korrekt
verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Achten Sie beim OnlineKauf darauf, dass der Anbieter die geltenden Sicherheitsanforderungen erfüllt.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Gehörschutz, wenn Sie mit dem
Produkt arbeiten.
Stellen Sie sicher, dass der Arbeitsbereich gut belüftet ist, um das Einatmen von Dämpfen oder Staub zu
vermeiden.
Vermeiden Sie den Kontakt mit offenen Flammen oder hohen Temperaturen.
Lagern Sie das Produkt an einem kühlen, trockenen Ort, fern von Zündquellen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
Lesen Sie die Bedienungsanleitung Ihres Feuerwaffenmodells, um sicherzustellen, dass es mit der 460
S&amp;W MAGNUM BRASS kompatibel ist.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob die Hülsen sauber und unbeschädigt sind.
Füllen Sie die Hülsen gemäß den Anweisungen des Herstellers mit dem entsprechenden Treibmittel.
Stellen Sie sicher, dass die Hülsen richtig in die Kammer Ihrer Waffe eingesetzt sind, bevor Sie schießen.
Nach dem Schießen, reinigen Sie die Waffe und die Hülsen gemäß den Anweisungen des Herstellers.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie leere oder beschädigte Hülsen gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass die Hülsen nicht in die Hände von Unbefugten gelangen, bevor Sie sie entsorgen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Sicherheitsanfragen wenden Sie sich bitte an den EUKontaktpunkt
des Herstellers oder an die zuständigen Behörden.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise nicht alle möglichen Gefahren abdecken können. Es liegt in Ihrer
Verantwortung, sicherzustellen, dass Sie alle Sicherheitsvorkehrungen treffen und die geltenden Vorschriften
einhalten.
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Safety Instruction Guide for 460 S&amp;W MAGNUM
BRASS

Introduction
Thank you for choosing the 460 S&amp;W MAGNUM BRASS. This product is designed for highperformance use in
revolvers. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe handling, usage, and disposal of the
brass cases. This guide complies with the EU General Product Safety Regulation (GPSR) to protect your safety and
wellbeing.

General Safety Guidelines
Always handle ammunition with care and respect.
Store brass cases in a cool, dry place away from direct sunlight.
Keep out of reach of children and unauthorized individuals.
Regularly check for product recalls and safety updates on the EU Safety Gate platform.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the brass cases are compatible with your firearm model.
Inspect brass cases for any signs of damage or defects before use.
Do not attempt to modify the brass cases in any way.
Wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling and loading ammunition.
Avoid using brass cases that have been previously reloaded more than the recommended number of times.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and safety equipment.
Ensure your workspace is clean and organized.

Loading the Brass Cases:

Check that your revolver is unloaded before loading brass cases.
Carefully insert the brass cases into the cylinder of your revolver.
Ensure that each case is seated properly and securely.

Firing:

Always follow the manufacturer's instructions for your specific revolver model.
Stand at a safe distance from others while firing.
Ensure your shooting area is clear of obstructions and bystanders.

PostUse Care:

After firing, allow the revolver to cool down before handling.
Clean the brass cases if you plan to reload them.
Dispose of any damaged or unusable brass cases according to local regulations.

Disposal Instructions
Dispose of brass cases in accordance with local laws and regulations.
Consider recycling options for brass materials.
Never dispose of brass cases in regular household waste.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or concerns regarding the 460 S&amp;W MAGNUM BRASS, please refer to the
manufacturer's website or customer support resources. It is important to have access to reliable information for your
safety and satisfaction.

By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your 460 S&amp;W MAGNUM
BRASS. Always prioritize safety and stay informed about best practices for handling ammunition.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción

Gracias por elegir el cartucho  de Starline. Este producto ha sido diseñado para460 S&amp;W MAGNUM BRASS
ofrecer un rendimiento excepcional en el uso de revólveres. Sin embargo, es importante seguir ciertas pautas de
seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía proporciona información esencial sobre la seguridad
del producto, precauciones específicas, instrucciones de uso e información de contacto para soporte adicional.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que este producto sea adecuado para tu arma y que esté en condiciones óptimas antes de
usarlo.
Mantén el cartucho fuera del alcance de los niños y de cualquier persona no capacitada para manejar armas
de fuego.
Siempre usa protección ocular y auditiva al disparar.
Inspecciona visualmente los cartuchos antes de usarlos. Desecha cualquier cartucho que muestre signos de
daño o deformación.
No dispares cartuchos que no sean compatibles con tu arma. Verifica siempre las especificaciones del
fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Manejo Seguro: Siempre trata todas las armas de fuego como si estuvieran cargadas. Nunca apuntes a algo
que no estés dispuesto a destruir.
Almacenamiento: Guarda los cartuchos en un lugar seco y seguro, lejos de fuentes de calor y humedad.
Uso en Entornos Controlados: Utiliza el cartucho en un campo de tiro autorizado y bajo condiciones
controladas.
Verificación de Carga: Antes de disparar, verifica que el arma esté correctamente cargada y que el cartucho
esté bien asentado.
No Modifiques el Producto: No intentes modificar el cartucho de ninguna manera. Cualquier modificación
puede resultar en un funcionamiento inseguro.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el área de disparo esté despejada y que no haya personas ni animales alrededor.
Utiliza siempre una mesa de tiro o un soporte adecuado para tu arma.

Carga del Cartucho:

Abre el cilindro de tu revólver.
Inserta el cartucho  en las cámaras del cilindro asegurándote de que460 S&amp;W MAGNUM BRASS
esté bien ajustado.
Cierra el cilindro de forma segura.

Disparo:

Coloca el arma en posición de tiro.
Asegúrate de que el objetivo esté claramente visible y que sea seguro disparar.
Presiona el gatillo suavemente para disparar.

PostDisparo:

Después de disparar, revisa el área para asegurarte de que sea seguro y que no haya peligros.
Extrae el cartucho vacío y revisa el cilindro por si hay otros cartuchos que necesiten ser retirados.

Instrucciones de Eliminación



Los cartuchos vacíos deben ser eliminados de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos
peligrosos.
No tires los cartuchos en la basura común. Consulta con las autoridades locales sobre los métodos de
eliminación adecuados.
Si el cartucho está dañado o defectuoso, contacta a un profesional para su eliminación segura.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, asegúrate de contactar a un profesional
capacitado o a la empresa fabricante. Es importante que todas las preguntas de seguridad sean dirigidas a un
experto para garantizar un manejo seguro del producto.

Recuerda que la seguridad es responsabilidad de cada usuario. Mantente informado y siempre actúa con
precaución al manejar armas de fuego y municiones.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto: 460
S&amp;W MAGNUM BRASS

Introduzione
Grazie per aver scelto il prodotto 460 S&amp;W MAGNUM BRASS di Starline. Questo manuale fornisce importanti
informazioni sulla sicurezza e le istruzioni per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto. Si prega di leggere
attentamente queste istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Tenere il prodotto lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Ispezionare il prodotto prima dell'uso per eventuali danni o difetti.
Segnalare qualsiasi prodotto difettoso o pericoloso alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo armi da fuoco compatibili e progettate per il calibro 460 S&amp;W.
Indossare sempre occhiali di protezione e protezioni per le orecchie durante l'uso.
Non utilizzare munizioni danneggiate o deformate.
Seguire le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione dell'arma.
Non puntare mai l'arma verso persone o animali.
Assicurarsi che l'area circostante sia sicura prima di sparare.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Verificare che l'arma sia scarica prima di inserire la cartuccia.
Inserire la cartuccia 460 S&amp;W nell'arma seguendo le istruzioni del produttore.
Effettuare un controllo finale per assicurarsi che l'arma sia correttamente caricata.
Attivare la sicura dell'arma quando non è in uso.
Dopo l'uso, scaricare sempre l'arma e conservare le munizioni in un luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire le cartucce usate nella spazzatura comune.
Seguire le normative locali per lo smaltimento delle munizioni.
Contattare un centro di smaltimento autorizzato per le munizioni usate.

Informazioni per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il servizio clienti del produttore.
Assicurarsi di avere a disposizione il numero di lotto e altre informazioni pertinenti sul prodotto.

Si prega di notare che queste istruzioni sono in conformità con la Regolamentazione Generale sulla Sicurezza dei
Prodotti dell'UE (GPSR) e mirano a garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto 460 S&amp;W MAGNUM
BRASS.



Instrukcja bezpieczeństwa dla łusek 460 S&amp;W
MAGNUM BRASS STARLINE

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup łusek 460 S&amp;W MAGNUM BRASS od firmy Starline. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz ochrony konsumentów zgodnie z regulacjami Unii
Europejskiej dotyczącymi bezpieczeństwa produktów (GPSR). Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
informacjami.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze przechowuj łuski w suchym i chłodnym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Używaj łusek wyłącznie zgodnie z ich przeznaczeniem, tj. do amunicji 460 S&amp;W MAGNUM.
Przechowuj łuski w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj stan łusek przed użyciem, aby upewnić się, że nie są uszkodzone.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty oraz incydenty odpowiednim organom.

Szczególne środki ostrożności przy użyciu
Używaj odpowiedniego sprzętu ochronnego, takiego jak okulary ochronne i rękawice, podczas ładowania
amunicji.
Nie używaj łusek, które wydają się być uszkodzone lub mają widoczne wady.
Przestrzegaj zasad bezpieczeństwa dotyczących broni palnej, w tym odpowiednich procedur przechowywania
i użytkowania.
Zawsze zachowuj ostrożność, gdy używasz broni palnej, aby uniknąć wypadków.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Upewnij się, że wszystkie narzędzia i sprzęt są w dobrym stanie przed rozpoczęciem ładowania amunicji.
Zainstaluj łuski w odpowiedniej komorze ładowania zgodnie z instrukcjami producenta broni.
Używaj tylko odpowiednich materiałów ładunkowych zgodnych z wymaganiami amunicji 460 S&amp;W
MAGNUM.
Po naładowaniu amunicji, przechowuj ją w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Łuski, które nie są już używane, należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
niebezpiecznych.
Nie wrzucaj zużytych łusek do ogólnych odpadów; skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się
utylizacją odpadów, aby uzyskać informacje na temat prawidłowej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
Dla wszelkich pytań dotyczących bezpieczeństwa lub informacji o produkcie, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych zasad i życzymy bezpiecznego użytkowania łusek 460 S&amp;W
MAGNUM BRASS STARLINE.



Turvallisuusohjeet: 460 S&amp;W MAGNUM BRASS

Johdanto
Tervetuloa 460 S&amp;W MAGNUM BRASS tuotteiden turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on laadittu varmistamaan
turvallinen käyttö ja noudattamaan EU:n yleistä tuotesuojelusääntelyä (GPSR). Lue tämä ohje huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille, ja että se säilytetään lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Käytä tuotetta vain sen tarkoituksen mukaisesti.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Ilmoita kaikista havaitsemistasi vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset palautusilmoitukset.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja vapaa esteistä.
Älä koskaan osoita tuotetta ihmisiä tai eläimiä kohti.
Varmista, että kaikki käyttäjät ovat tietoisia turvallisuusohjeista ja osaavat käyttää tuotetta oikein.
Seuraa aina valmistajan suosituksia ja ohjeita.

Asennus ja käyttöohjeet
Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ja varusteet ovat saatavilla ennen asennusta.
Noudata seuraavia asennusohjeita:

Tarkista, että kaikki osat ovat ehjiä ja puhtaita.
Asenna tuote valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että tuote on tukevasti paikallaan ennen käyttöä.

Käytä tuotetta seuraavalla tavalla:
Lataa tuote vain suositellulla tavalla.
Käytä vain yhteensopivia patruunoita.
Suorita kaikki toiminnot rauhallisesti ja hallitusti.

Hävittämisohjeet
Tuote on hävitettävä paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana.
Tarkista paikalliset säännökset ja ohjeet turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysyttävää tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Kaikilla tuotteilla on
oltava EUpohjainen yhteyspiste turvallisuuskysymyksiä varten.
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Säkerhetsinstruktioner för 460 S&amp;W MAGNUM
BRASS

Introduktion
Tack för att du valt Starline 460 S&amp;W Magnum Brass. Denna produkt är avsedd för användning i
revolverpatroner och är tillverkad med högsta kvalitet för att säkerställa säkerhet och prestanda. Det är viktigt att följa
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att minimera risker och säkerställa en trygg användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning.
Rapportera eventuella skador eller defekter till rätt myndighet.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsutrustning som hörselskydd och skyddsglasögon vid användning.
Kontrollera att du använder rätt typ av ammunition för din revolver.
Undvik att sikta på människor eller djur.
Ladda aldrig en revolver med ammunition som inte är avsedd för den specifika modellen.
Förvara ammunition och hylsor på en säker plats, borta från värme och fukt.

Instruktioner för installation och användning

Kontroll av hylsor: Inspektera hylsorna innan användning för att säkerställa att de inte är skadade eller
defekta.
Laddning av ammunition:

Använd en laddpress som är avsedd för .460 S&amp;W.
Fyll hylsorna med korrekt krut enligt tillverkarens specifikationer.
Sätt i projektiler och se till att de är korrekt fastsatta.

Användning av revolver:
Se till att vapnet är i säkert läge innan du laddar.
Ladda revolvern enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera alltid att vapnet är i säkert läge när det inte används.

Rengöring och underhåll:
Rengör vapnet efter användning för att säkerställa långvarig prestanda.
Följ tillverkarens rekommendationer för rengöring och underhåll.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera använda hylsor och ammunition på ett säkert sätt.
Följ lokala regler och förordningar för avfallshantering av ammunition och metallskrot.
Undvik att slänga ammunition i vanligt avfall.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller säkerhetsinquiries, vänligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad återförsäljare. Kontrollera alltid
den officiella webbplatsen för aktuella kontaktuppgifter och säkerhetsinformation.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av Starline 460
S&amp;W Magnum Brass. Tack för att du prioriterar säkerhet!
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Návod k bezpečnému používání: 460 S&amp;W
MAGNUM BRASS

Úvod
Tento dokument obsahuje důležité informace o bezpečném používání revolverových nábojnic 460 S&amp;W
MAGNUM BRASS od společnosti Starline. Je nezbytné dodržovat tyto pokyny, abyste zajistili bezpečné používání
produktů a minimalizovali rizika spojená s jejich používáním.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Uchovávejte nábojnice mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Nepoužívejte poškozené nebo zkorodované nábojnice.
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlený účel.
Při online nákupu se ujistěte, že prodávající splňuje požadavky na bezpečnost produktů.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před každým použitím zkontrolujte, zda je revolver v dobrém stavu a zda není znečištěný.
Používejte nábojnice pouze ve zbraních, které jsou určeny pro ráži 460 S&amp;W.
Nikdy nesměšujte různé typy nábojnic.
Dodržujte všechny místní a národní zákony týkající se používání a skladování střelných zbraní a munice.
V případě jakýchkoli pochybností se obraťte na odborníka nebo kvalifikovaného prodejce.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava k použití:

Zkontrolujte, zda je revolver čistý a správně namazaný.
Ujistěte se, že máte správné nábojnice pro vaši zbraň.

Nabíjení revolveru:

Otevřete cylindr a vložte nábojnice do každého otvoru.
Ujistěte se, že jsou nábojnice správně usazeny.

Střelba:

Před výstřelem se ujistěte, že je prostor kolem vás bezpečný.
Držte zbraň pevně a zaměřte na cíl.
Po výstřelu zkontrolujte, zda je revolver v pořádku a zda nedošlo k jakýmkoli problémům.

Údržba:

Po použití vždy vyčistěte zbraň a zkontrolujte, zda nejsou žádné zbytky nábojnic.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužité nebo poškozené nábojnice likvidujte podle místních předpisů o nebezpečném odpadu.
Nikdy nevyhazujte nábojnice do běžného odpadu.
Pokud máte pochybnosti o správné likvidaci, obraťte se na místní úřady nebo odborníky.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu, se prosím obraťte na příslušné orgány nebo
odborníky v oblasti střelných zbraní a munice.



Dodržováním těchto pokynů pomáháte zajistit vaši bezpečnost a bezpečnost ostatních. Děkujeme, že jste si vybrali
naše produkty.


